
RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT - HIVIZ .420" FIBER OPTIC FRONT
SIGHT STEEL MULTI

Eye Grabbing Dot For Fast Target Acquisition

Six, interchangeable, fiber optic rods offer a choice of sights to match nearly all
shooting and light conditions. The glowing, orange and green light pipes provide
a crisp sight picture that gives greater contrast against dark target backgrounds.

Attributes

Name: HIVIZ .420" FIBER OPTIC FRONT SIGHT STEEL MULTI
Manufacturer: HIVIZ
Product no.: 638000014
Mfr. No.: DOVM-420
Color: Multi
Height: .420
Make: Universal Rifles
Material: Steel
Style: Fiber Optic
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 613485584684

Item details

Made in USA
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RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ
Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ entschieden hast. Dieses Handbuch
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers zur Installation und Nutzung.
Überprüfe regelmäßig die Sicht auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufe und Sicherheitsupdates über die EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung
Verwende nur die empfohlenen Fiber Optic Stäbe, die mit der Sicht geliefert werden.
Vermeide die Nutzung der Sicht unter extremen Wetterbedingungen, die die Sichtbarkeit beeinträchtigen
könnten.
Versuche nicht, die Sicht auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Stelle sicher, dass die Sicht vor der Nutzung sicher am Gewehr befestigt ist.
Gehe verantwortungsbewusst mit Feuerwaffen um und halte dich an die örtlichen Gesetze und Vorschriften.
Trage beim Umgang mit Feuerwaffen geeigneten Augenschutz.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Werkzeuge sammeln: Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge für die Installation hast,
einschließlich eines Schraubendrehers, der für die DovetailBefestigung geeignet ist.
Das Gewehr vorbereiten: Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Die Sicht anbringen:

Finde den Standard 3/8" Dovetail an deinem Gewehr.
Richte die Sicht mit dem Dovetail aus und schiebe sie vorsichtig an ihren Platz.
Sichere die Sicht mit den entsprechenden Schrauben, um sicherzustellen, dass sie fest sitzt.

Nutzung

Einstellen der Sicht: Mache dich mit den Einstellmöglichkeiten der Sicht vertraut, um optimale Leistung zu
erzielen.
Auswahl der Fiber Optic Stäbe: Wähle den geeigneten Fiber Optic Stab basierend auf deinen
Schießbedingungen. Die Sicht enthält Stäbe mit verschiedenen Durchmessern (1/16", 3/32" und 1/8") für
unterschiedliche Lichtverhältnisse.
Zielanpassung: Übe aus sicherer Entfernung, um sicherzustellen, dass deine Sicht genau auf dein Ziel
ausgerichtet ist.
Wartung: Reinige die Sicht regelmäßig und überprüfe die Fiber Optic Stäbe auf Beschädigungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll.
Berücksichtige Recyclingmöglichkeiten für Metall und Kunststoffkomponenten, wo verfügbar.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder Produktleistung wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deinem
Kauf bereitgestellt wurden.
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RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use of your product. Please read this document carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Regularly inspect the sight for any signs of damage or wear.
Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the recommended fiber optic rods provided with the sight.
Avoid using the sight in extreme weather conditions that may impair visibility.
Do not attempt to modify or alter the sight in any way.
Ensure that the sight is securely attached to the rifle before use.
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Wear appropriate eye protection when using firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Tools: Ensure you have the necessary tools for installation, including a screwdriver suitable for the
dovetail mount.
Prepare the Rifle: Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Attach the Sight:

Locate the standard 3/8" dovetail on your rifle.
Align the sight with the dovetail and gently slide it into place.
Secure the sight using the appropriate screws, ensuring it is firmly attached.

Usage

Adjusting the Sight: Familiarize yourself with the adjustment features of the sight for optimal performance.
Choosing Fiber Optic Rods: Select the appropriate fiber optic rod based on your shooting conditions. The
sight includes rods of various diameters (1/16", 3/32", and 1/8") for different light conditions.
Sighting In: Practice at a safe distance to ensure your sight is accurately aligned with your target.
Maintenance: Regularly clean the sight and inspect the fiber optic rods for any damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling options for metal and plastic components where available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please refer to the manufacturer's contact information
provided with your purchase.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la MIRILLA
DELANTERA DE FIBRA ÓPTICA RIFLE HIVIZ

Introducción
Gracias por elegir la MIRILLA DELANTERA DE FIBRA ÓPTICA RIFLE HIVIZ. Esta guía proporciona instrucciones y
pautas de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro de tu producto. Por favor, lee este documento
cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la instalación y el uso.
Inspecciona regularmente la mira en busca de signos de daño o desgaste.
Mantén este producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades pertinentes.
Mantente informado sobre retiros de productos y actualizaciones de seguridad a través de la plataforma
Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo las varillas de fibra óptica recomendadas que vienen con la mira.
Evita usar la mira en condiciones climáticas extremas que puedan afectar la visibilidad.
No intentes modificar o alterar la mira de ninguna manera.
Asegúrate de que la mira esté firmemente sujeta al rifle antes de usarla.
Maneja siempre las armas de fuego de manera responsable y de acuerdo con las leyes y regulaciones
locales.
Usa protección ocular adecuada al utilizar armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación

Reúne las herramientas: Asegúrate de tener las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo un
destornillador adecuado para el montaje en dovetail.
Prepara el rifle: Asegúrate de que el rifle esté descargado y apuntando en una dirección segura.
Adjunta la mira:

Localiza el dovetail estándar de 3/8" en tu rifle.
Alinea la mira con el dovetail y deslízala suavemente en su lugar.
Asegura la mira utilizando los tornillos apropiados, asegurándote de que esté firmemente sujeta.

Uso

Ajustando la mira: Familiarízate con las características de ajuste de la mira para un rendimiento óptimo.
Eligiendo varillas de fibra óptica: Selecciona la varilla de fibra óptica adecuada según tus condiciones de
tiro. La mira incluye varillas de varios diámetros (1/16", 3/32" y 1/8") para diferentes condiciones de luz.
Alineación: Practica a una distancia segura para asegurarte de que tu mira esté alineada con precisión con
tu objetivo.
Mantenimiento: Limpia regularmente la mira e inspecciona las varillas de fibra óptica en busca de daños.

Instrucciones de Desecho
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica.
Considera opciones de reciclaje para componentes de metal y plástico donde estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre seguridad o rendimiento del producto, consulta la información de contacto del
fabricante proporcionada con tu compra.
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Guide de Sécurité pour le GUIDON FIBRE OPTIQUE
HIVIZ

Introduction
Merci d'avoir choisi le GUIDON FIBRE OPTIQUE HIVIZ. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles et
des lignes directrices pour garantir une utilisation sûre de votre produit. Veuillez lire ce document attentivement avant
l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Inspectez régulièrement le guidon pour tout signe de dommage ou d'usure.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement les tiges en fibre optique recommandées fournies avec le guidon.
Évitez d'utiliser le guidon dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient altérer la visibilité.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer le guidon de quelque manière que ce soit.
Assurezvous que le guidon est solidement fixé à la carabine avant utilisation.
Manipulez toujours les armes à feu de manière responsable et conformément aux lois et règlements locaux.
Portez une protection oculaire appropriée lors de l'utilisation des armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Rassemblez les Outils : Assurezvous d'avoir les outils nécessaires pour l'installation, y compris un tournevis
adapté au montage en dovetail.
Préparez la Carabine : Assurezvous que la carabine est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Fixez le Guidon :

Localisez le dovetail standard de 3/8" sur votre carabine.
Alignez le guidon avec le dovetail et faitesle glisser doucement en place.
Fixez le guidon à l'aide des vis appropriées, en vous assurant qu'il est fermement attaché.

Utilisation

Ajustement du Guidon : Familiarisezvous avec les fonctionnalités d'ajustement du guidon pour des
performances optimales.
Choix des Tiges en Fibre Optique : Sélectionnez la tige en fibre optique appropriée en fonction de vos
conditions de tir. Le guidon comprend des tiges de différents diamètres (1/16", 3/32" et 1/8") pour différentes
conditions d'éclairage.
Alignement : Entraînezvous à une distance sûre pour vous assurer que votre guidon est correctement aligné
avec votre cible.
Entretien : Nettoyez régulièrement le guidon et inspectez les tiges en fibre optique pour tout dommage.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Envisagez des options de recyclage pour les composants en métal et en plastique lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité ou les performances du produit, veuillez vous référer aux informations de
contact du fabricant fournies avec votre achat.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MIRINO FIBRA
OTTICA ANTERIORE HIVIZ

Introduzione
Grazie per aver scelto il MIRINO FIBRA OTTICA ANTERIORE HIVIZ. Questa guida fornisce istruzioni e linee guida
essenziali per garantire un uso sicuro del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento prima
dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Ispeziona regolarmente il mirino per eventuali segni di danni o usura.
Tieni questo prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti e sui richiami dei prodotti attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizza solo le aste in fibra ottica raccomandate fornite con il mirino.
Evita di utilizzare il mirino in condizioni meteorologiche estreme che possano compromettere la visibilità.
Non tentare di modificare o alterare il mirino in alcun modo.
Assicurati che il mirino sia saldamente fissato al fucile prima dell'uso.
Maneggia sempre le armi da fuoco in modo responsabile e in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Indossa una protezione per gli occhi appropriata quando utilizzi armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Raccogli gli Strumenti: Assicurati di avere gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi un cacciavite
adatto per il montaggio dovetail.
Prepara il Fucile: Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Attacca il Mirino:

Individua il dovetail standard da 3/8" sul tuo fucile.
Allinea il mirino con il dovetail e fallo scivolare delicatamente in posizione.
Fissa il mirino utilizzando le viti appropriate, assicurandoti che sia saldamente attaccato.

Uso

Regolazione del Mirino: Familiarizzati con le caratteristiche di regolazione del mirino per prestazioni ottimali.
Scelta delle Aste in Fibra Ottica: Seleziona l'asta in fibra ottica appropriata in base alle condizioni di tiro. Il
mirino include aste di vari diametri (1/16", 3/32" e 1/8") per diverse condizioni di luce.
Mira: Esercitati a una distanza sicura per garantire che il tuo mirino sia accuratamente allineato con il tuo
obiettivo.
Manutenzione: Pulisci regolarmente il mirino e ispeziona le aste in fibra ottica per eventuali danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Considera le opzioni di riciclaggio per i componenti in metallo e plastica, dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o le prestazioni del prodotto, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo acquisto.
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RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ. Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady
bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne użytkowanie produktu. Prosimy o uważne zapoznanie
się z dokumentem przed instalacją i użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących instalacji i użytkowania.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniu produktów i aktualizacjach bezpieczeństwa na platformie Safety
Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj wyłącznie zalecanych włókien optycznych dostarczonych z celownikiem.
Unikaj korzystania z celownika w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą ograniczać widoczność.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać celownika w żaden sposób.
Upewnij się, że celownik jest pewnie zamocowany do karabinu przed użyciem.
Zawsze odpowiedzialnie obchodź się z bronią palną, zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami.
Noś odpowiednie okulary ochronne podczas korzystania z broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Zbierz narzędzia: Upewnij się, że masz niezbędne narzędzia do instalacji, w tym śrubokręt odpowiedni do
montażu w rowku.
Przygotuj karabin: Upewnij się, że karabin jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.
Montaż celownika:

Zlokalizuj standardowy rowek 3/8" na swoim karabinie.
Wyrównaj celownik z rowkiem i delikatnie wsuwaj go na miejsce.
Zabezpiecz celownik przy użyciu odpowiednich śrub, upewniając się, że jest pewnie zamocowany.

Użytkowanie

Regulacja celownika: Zapoznaj się z funkcjami regulacyjnymi celownika, aby uzyskać optymalną wydajność.
Wybór włókien optycznych: Wybierz odpowiednie włókno optyczne w zależności od warunków strzeleckich.
Celownik zawiera włókna o różnych średnicach (1/16", 3/32" i 1/8") do różnych warunków oświetleniowych.
Celowanie: Ćwicz w bezpiecznej odległości, aby upewnić się, że celownik jest dokładnie wyregulowany na
cel.
Konserwacja: Regularnie czyść celownik i sprawdzaj włókna optyczne pod kątem jakichkolwiek uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu dla metalowych i plastikowych komponentów, gdzie to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wydajności produktu, prosimy o zapoznanie się
z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi przy zakupie.



1.  

2.  
3.  

1.  
2.  

3.  

4.  

RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ. Tämä opas sisältää olennaiset turvallisuusohjeet ja
suositukset tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Tarkista säännöllisesti tähtäin mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Pidä tämä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista oloista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotevetoomuksista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain suositeltuja kuituoptiikkaa sisältäviä putkia, jotka on toimitettu tähtäimen mukana.
Vältä tähtäimen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat heikentää näkyvyyttä.
Älä yritä muokata tai muuttaa tähtäintä millään tavalla.
Varmista, että tähtäin on tukevasti kiinnitetty kivääriin ennen käyttöä.
Käsittele ampumaaseita vastuullisesti ja paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti.
Käytä asianmukaista silmäsuojaa ampumaaseita käytettäessä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Kerää työkalut: Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut asennusta varten, mukaan lukien ruuvimeisseli,
joka sopii dovetailkiinnitykseen.
Valmistele kivääri: Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kiinnitä tähtäin:

Etsi kivääristä standardi 3/8" dovetail.
Kohdista tähtäin dovetailin kanssa ja liu'uta se varovasti paikalleen.
Kiinnitä tähtäin asianmukaisilla ruuveilla varmistaen, että se on tukevasti kiinnitetty.

Käyttö

Tähtäimen säätö: Tutustu tähtäimen säätöominaisuuksiin optimaalisen suorituskyvyn saavuttamiseksi.
Kuituoptiikkaputkien valinta: Valitse sopiva kuituoptiikkaputki ampumakäyttöolosuhteidesi mukaan.
Tähtäimessä on erilaisia putkia eri halkaisijoilla (1/16", 3/32" ja 1/8") eri valotilanteita varten.
Tähtäimen kohdistaminen: Harjoittele turvalliselta etäisyydeltä varmistaaksesi, että tähtäin on tarkasti
kohdistettu kohteeseesi.
Huolto: Puhdista tähtäin säännöllisesti ja tarkista kuituoptiikkaputket mahdollisten vaurioiden varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia metallin ja muovin osalta, kun se on mahdollista.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteen toiminnasta, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on
annettu ostoksesi mukana.
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RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du har valt RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner
och riktlinjer för att säkerställa säker användning av din produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant innan
installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Inspektera regelbundet siktet för eventuella tecken på skador eller slitage.
Håll denna produkt utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallningar och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast de rekommenderade fiberoptiska stavarna som följer med siktet.
Undvik att använda siktet under extrema väderförhållanden som kan påverka sikten.
Försök inte att modifiera eller ändra siktet på något sätt.
Se till att siktet är ordentligt fäst vid geväret innan användning.
Hantera alltid skjutvapen på ett ansvarsfullt sätt och i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Bär lämpligt ögonskydd när du använder skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Samla verktyg: Se till att du har de nödvändiga verktygen för installation, inklusive en skruvmejsel som
passar för dovetailfästet.
Förbered geväret: Se till att geväret är oladdat och pekar i en säker riktning.
Fäst siktet:

Lokalisera den standard 3/8" dovetail på ditt gevär.
Justera siktet med dovetailen och skjut försiktigt in det på plats.
Säkra siktet med lämpliga skruvar och se till att det är fastsatt ordentligt.

Användning

Justera siktet: Bekanta dig med justeringsfunktionerna för siktet för optimal prestanda.
Välj fiberoptiska stavar: Välj den lämpliga fiberoptiska staven baserat på dina skjutförhållanden. Siktet
inkluderar stavar i olika diametrar (1/16", 3/32" och 1/8") för olika ljusförhållanden.
Sikta in: Öva på ett säkert avstånd för att säkerställa att ditt sikte är korrekt justerat mot ditt mål.
Underhåll: Rengör regelbundet siktet och inspektera de fiberoptiska stavarna för eventuella skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ för metall och plastkomponenter där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktens prestanda, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som medföljer ditt köp.
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RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného používání vašeho produktu. Před instalací a použitím si
prosím tuto příručku důkladně přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a používání.
Pravidelně kontrolujte mířidlo na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Uchovávejte tento produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným úřadům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků a bezpečnostní informace prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze doporučené optické vlákna dodaná s mířidlem.
Vyhněte se používání mířidla za extrémních povětrnostních podmínek, které by mohly zhoršit viditelnost.
Nepokoušejte se mířidlo jakkoli upravit nebo změnit.
Zajistěte, aby bylo mířidlo pevně připevněno k pušce před použitím.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi odpovědně a v souladu s místními zákony a předpisy.
Při používání střelných zbraní noste vhodné ochranné brýle.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Shromážděte nástroje: Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci, včetně šroubováku vhodného pro
drážku dovetail.
Připravte pušku: Ujistěte se, že je puška vybitá a míří bezpečným směrem.
Připevněte mířidlo:

Najděte standardní drážku 3/8" na vaší pušce.
Zarovnejte mířidlo s drážkou a jemně jej zasuňte na místo.
Zajistěte mířidlo pomocí příslušných šroubů a ujistěte se, že je pevně připevněno.

Použití

Nastavení mířidla: Seznamte se s funkcemi nastavení mířidla pro optimální výkon.
Výběr optických vláken: Vyberte vhodné optické vlákno na základě vašich střeleckých podmínek. Mířidlo
obsahuje vlákna různých průměrů (1/16", 3/32" a 1/8") pro různé světelné podmínky.
Zaměření: Cvičte na bezpečné vzdálenosti, abyste zajistili, že je vaše mířidlo přesně zarovnáno s cílem.
Údržba: Pravidelně čistěte mířidlo a kontrolujte optická vlákna na jakékoli poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace pro kovové a plastové komponenty, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo výkonu produktu se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce
uvedené při vašem nákupu.




